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See the notice on TED website 337515-2015 - Mise en concurrence
Pologne-Varsovie: Véhicules à moteur
OJ S 186/2015 25/09/2015
Avis de marché – secteurs spéciaux
Fournitures

Directive 2004/17/CE

Section I: Entité adjudicatrice

Nom et adresses
Nom officiel: Operator Gazociągów Przesyłowych Gaz-System S.A.

: ul. Mszczonowska 4Adresse postale
: WarszawaVille

: 02-337Code postal
: PolognePays

: Operator Gazociągów Przesyłowych Gaz-System S.A.Point(s) de contact
: Anna TaranÀ l'attention de

 Courriel: anna.taran@gaz-system.pl
: +48 222201800Téléphone

: +48 222201874Fax
Adresse(s) internet:
Adresse générale de l’entité adjudicatrice: www.gaz-system.pl

:Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues:
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)
Adresse auprès de laquelle le cahier des charges et les documents complémentaires (y 
compris les documents relatifs à un système d’acquisition dynamique) peuvent être obtenus: 
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)

: Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées le ou les point(s) de 
contact susmentionné(s)

Activité principale
Production, transport et distribution de gaz et de chaleur

Attribution de marché pour le compte d’autres entités adjudicatrices
Le pouvoir adjudicateur agit pour le compte d'autres entités adjudicatrices: non

Section II: Objet du marché

Description

Intitulé attribué au marché par l’entité adjudicatrice
Zakup 4 środków transportu typu SUV (zamówienie podzielone na 2 części).

Type de marché et lieu d'exécution ou de livraison
Fournitures
Code NUTS PL Polska

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique
L'avis concerne un marché public

Information sur l'accord-cadre

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/337515-2015
mailto:anna.taran@gaz-system.pl?subject=TED
http://www.gaz-system.pl
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II.1.5. Description succincte du marché ou de l’acquisition/des acquisitions
Przedmiotem Zamówienia jest dostawa 4 samochodów typu SUV dla Spółki Operator 
Gazociągów Przesyłowych Gaz-System S.A. zgodnie z parametrami i warunkami 
przedstawionymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
34100000 Véhicules à moteur

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: oui

Information sur les lots
Ce marché est divisé en lots: oui
Il est possible de soumettre des offres pour un ou plusieurs lots

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Étendue du marché

Quantité ou étendue globale
Wartość szacunkowa zamówienia przekracza wyrażoną w złotych równowartość kwoty 414 
000 EUR.

Information sur les options
Options: non

Reconduction
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Durée du marché ou délai d'exécution des travaux
Durée en jours: 120 ( )à compter de la date d’attribution du marché

Information sur les lots
Lot nº: 1
Intitulé: Część nr 1 – zakup 3 środków transportu typu SUV

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
34100000 Véhicules à moteur

Quantité ou étendue
Wartość zamówienia, którego część stanowi przedmiot niniejszego postępowania, przekracza 
wyrażoną w złotych równowartość kwoty 414 000 EUR.

Indications concernant les différent(e)s délais/durées
Durée en jours: 120 ( )à compter de la date d’attribution du marché

Lot nº: 2
Intitulé: Część nr 2 – zakup 1 środka transportu typu SUV duży

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
34100000 Véhicules à moteur

Quantité ou étendue
Wartość zamówienia, którego część stanowi przedmiot niniejszego postępowania, przekracza 
wyrażoną w złotych wartość kwoty 414 000 EUR.
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4) Indications concernant les différent(e)s délais/durées
Durée en jours: 120 ( )à compter de la date d’attribution du marché

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions liées au marché

Cautionnement et garanties exigés
Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium.

Modalités essentielles de financement et de paiement et/ou références aux textes qui 
les réglementent
Rozliczenia między Zamawiajacym a Wykonawcą prowadzone będą w walucie polskiej.

Forme juridique que devra revêtir le groupement d'opérateurs économiques attributaire 
du marché
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie przedmiotowego zamówienia. W takim 
przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia. W przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia, 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawcy dołączyli do wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu dokument ustanawiający pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy. Jeżeli oferta 
Wykonawców wspólnie biorących udział w postępowaniu zostanie wybrana, Zamawiający 
zastrzega sobie prawo żądania przed zawarciem umowy w sprawie przedmiotowego 
zamówienia – umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.

Conditions particulières d'exécution
L'exécution du marché est soumise à des conditions particulières: non

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: O udzielenie Zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy:
1. nie podlegają wykluczeniu z Postępowania o udzielenie Zamówienia na podstawie art. 24 
ust. 1 Ustawy (dotyczy Części nr 1–2);
2. spełniają warunki określone w art. 22 ust. 1 pkt 1)–4) Ustawy (dotyczy Części nr 1–2).
Uwaga: w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia 
warunek opisany w ust. 1. musi spełniać każdy z Wykonawców odrębnie, natomiast warunek 
określony w ust. 2. może spełniać łącznie grupa Wykonawców ubiegających się o udzielenie 
Zamówienia.
Wymagane dokumenty:
1) oświadczenie Wykonawcy o braku podstaw do wykluczenia;
2) oświadczenie Wykonawcy, że spełnia warunki określone w art. 22 ust. 1 pkt 1)–pkt 4) 
Ustawy;
3) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2) Ustawy, wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
4) aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
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pkt 4)–pkt 8)Ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
5) aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9) Ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
6) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności, lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
7) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności, lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu –wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania ofert;
8) jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w:
8.1 pkt 3), 5), 6), 7) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
c) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne i 
zdrowotne albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na 
raty zaległych płatności, lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
8.2 pkt 4) – składa zaświadczenia właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4) – pkt 8)Ustawy;
8.3 dokumenty, o których mowa w ppkt 8.1 lit. a) i lit. b) oraz ppkt 8.2, powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokument, o 
którym mowa w ppkt 8.1 lit. c), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert;
9) jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 8) ppkt 8.1 i ppkt 
8.2, zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także 
osoby uprawnione do reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
odpowiednio kraju miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, lub przed notariuszem. Zapis ppkt 8.3 powyżej stosuje się 
odpowiednio;
10) jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5)–pkt 8) Ustawy mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5)–
pkt 8) Ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert, z tym że w przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
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Uwaga:
W przypadku składania oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
Zamówienia, wymóg złożenia dokumentów, o których mowa powyżej w ust. 1 pkt 1) oraz pkt 
3) – pkt 10) powyżej dotyczy każdego z Wykonawców. Pozostałe dokumenty składane są 
przez tych z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, którzy 
wykazują spełnianie warunków udziału w Postępowaniu, których potwierdzeniem są dane 
dokumenty.
W przypadku skłądania oferty na więcej niż jedną część, Zamawiający nie wymaga składania 
dokumentów, o których mowa w pkt 1)-10)powyżej dla każdej części Zamówienia odrębnie.

Capacité économique et financière

Capacité technique et professionnelle

Informations sur les marchés réservés

Conditions propres aux marchés de services

Information relative à la profession
La prestation est réservée à une profession déterminée: non

Informations sur les membres du personnel responsables de l'exécution du marché
Obligation d'indiquer les noms et qualifications professionnelles des membres du personnel 
chargés de l'exécution du marché: non

Section IV: Procédure

Type de procédure

Type de procédure
Ouverte

Critères d’attribution

Critères d’attribution
Offre économiquement la plus avantageuse, appréciée en fonction des critères suivants 
Critères énoncés ci-dessous
1. Cena całkowita brutto oferty.  90Pondération
2. Wielkość zużycia energii.  5Pondération
3. Wielkość emisji dwutlenku węgla.  5Pondération

Enchère électronique
Une enchère électronique sera effectuée: non

Renseignements d'ordre administratif

Numéro de référence attribué au dossier par l’entité adjudicatrice
ZP/2015/09/0110/PZ

Publication antérieure relative à la présente procédure
non

Conditions d’obtention du cahier des charges et des documents complémentaires
( )sauf pour un SAD
Documents payants: non
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IV.3.4. Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
6.11.2015 - 11:00

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
polonais.

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en jours: 60 ( )à compter de la date limite de réception des offres

Modalités d’ouverture des offres
Date: 6.11.2015 - 11:30
LieuNom officiel: Operator Gazociągów Przesyłowych Gaz-System S.A.

: ul. Mszczonowska 4Adresse postale
: WarszawaVille

: 02-337Code postal
: PolognePays

: Anna TaranÀ l'attention de
Personnes autorisées à assister à l'ouverture des offres: non

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: KIO

: ul. Postępu 17AAdresse postale
: WarszawaVille

: 02-676Code postal
: PolognePays

 Courriel: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Téléphone

: +48 224587800Fax
: Adresse internet http://www.uzp.gov.pl

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: Wykonawcom przysługuje złożenie 
odwołania do Prezesa Izby na zasadach i w terminie określonych w Dziale VI ustawy.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours
Nom officiel: KIO

: ul. Postępu 17AAdresse postale
: WarszawaVille

: 02-676Code postal

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

: PolognePays
 Courriel: odwolania@uzp.gov.pl

: +48 224587801Téléphone
: +48 224587800Fax

: Adresse internet http://www.uzp.gov.pl

Date d’envoi du présent avis
22.9.2015

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

